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IlepBBIM MCTOYHUKOM, K KOTOpOMY ooparuics Meponum, obpL1a Cenryaruira.
OMHAKO aBTOPUTET €€ TEKCTAa ObLT HACTOJIbKO BEJIUK, UYTO UCIOIb30BaHIIE
CenTyaruaTbl B Ka4eCcTBE OIMOPHOI0 NCTOYHUKA OBLIO0 YpeBaTo CANIIKOM
OOJIBIIION MPUBA3KOU K 3a(pMKCUPOBAHHBIM B HEU YTEHUSM,
CTABIINMU OOIIETPUHATHIMI.

TounocTs uTeHny CerrryaruuTel NoKazaiaach MepoHumy HeToCcTaTOIHON (He
COOTBETCTBYIONEU npuuumuny Hebraica veritas). 3a 9TIM HOCJIE€10BAIO
oOpaleHe K peBU3NAM KaK K I'PEKOA3bIYHBIM UCTOUYHUKAM, IIEPEIAIOIIM
eBpEVCKII TEKCT HA00JIe€e TOYHO.

CJiemoBaTeIbHO, XapaKTep UCII0JIb30BaHUsA peBu3uil lMepoHuMoM npu padore
HaJ COOCTBEHHBIMU IIEPEBOIAMU C IPEBHEEBPEMCKOIO MOKET OBITH OINCAH U
VTOYHEH — YeMY U IOCBAIIEHO HACTOSIIIIEE UCCIeJ0BAHIE.



HepoHuM cjenyeT peBu3nmu AKBIJIbBI

®parMeHT PeBusuu Bynberara

CTHXa

72 NN Kol 0®Oc® outh] | @’ tovg et dabo ei

=531 TU KTHPROTA aumeiovpyols | vinitores eius

avTilS aOTHG
G’ TOVLG
AUTEADVOG
avTiGS

‘U g 1aM eii e€ ‘HagaMmeii e€ | a’ ‘e€ ‘U A 1aM eii e€
BHHOTPAJHUKN | BHHOTPAIHUKN | BUHOrpajapell’ | BHHOrpagapeil’
6 ce

BHHOTpAJHUKI’



HNeponum caenyer peBu3nn AKBILIbI
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Heponum c.aaeayer pesusnu CnMmMaxa

Ocus 3:3 (KoHeln cTHXA)
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«Cepad 30Ha» — coOCTBEHHAsI cTpaTerus
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HMeponum ciienyer 3a CenryarnHTou
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HMeponum ciienyer 3a CenryarnHTou
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BBIBOIBI

B X04€ ucciieJ0BaHus HaMu OBLIN BBISABJICHBI
clIeayromuc TCHACHINM:

1. Texct Bynbrarsl sK3ereTHIecKH OIM30K PEBU3HAM,
a ¢ TexcToM CEeNnTyardHThl COBIIAJAET TOJBKO IIPH
BO3MOKHOCTH HAII9HS

npyroro Vorlage;

2. Yame Bcero B pPacCMOTPCHHBIX HAaMH YTCHHSX
HNeponum crnenyer 3a AxkBuioi; ureHus Cummaxa,
KOTOpbIE€ BBICOKO LIeHW MepoHuM, B MEPBBIX IIaBax
KHUTH ipopoka Ocum  He Bcerga TOYHBI —
HEJIOCTAaTOYHO  TOYHBIM  YTeHHsIM  Meponuwm
MOCIIEA0OBATENBHO HE CIEAYET.

3. Bymbraty u peBU3MH POJHHT PSJT OCOOCHHOCTEH
MEPEBOUCCKON TEXHUKH — HaIpUMeEp, Iepeada
JIPEBHEEBPEHCKUX aOCTPAKTHBIX CYIIECTBUTEIBHBIX
dbopmamu MHOXKECTBECHHOTO

YHCJIa COOTBETCTBYIOIINX CYIIIECTBUTEIIBHBIX
JATHHCKOTO ¥ TPEYECKOTO S3bIKa, YTO MPOTUBOPCUUT
HOPMAaTHBHOMY Vy3yCy TaKHX CYIIECTBUTEIBHBIX B
000HX S3BIKAX.




